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See the notice on TED website

496370-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Software package and information systems – Zakup narzędzia monitorującego 
proces wytwórczy oprogramowania.
OJ S 136/2026 17/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Soláthairtí - Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
R-phost: sekretariatDZP@zus.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Zakup narzędzia monitorującego proces wytwórczy oprogramowania.
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest: 1. Dostawa oprogramowania do analizy jakości kodu 
źródłowego, mierzenie produktywności oraz weryfikacji jakości pracy członków zespołów 
deweloperskich wraz z dokumentacją. 2. Usługa wsparcia przy instalacji, wdrożeniu i 
uruchomieniu Oprogramowania w środowisku Zamawiającego. 3. Świadczenie usługi opieki 
serwisowej Oprogramowania.
Aitheantóir an nóis imeachta: 0fa5294e-a7f8-4851-8e47-0a18575363b5
Aitheantóir inmheánach: 993200.271.014.2026-DZP
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 48000000 Software package and information systems
Aicmiú breise (cpv): 72268000 Software supply services, 72611000 Technical computer 
support services, 80500000 Training services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Szamocka 3,5  
Baile: Warszawa
Cód poist: 01-748
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Centrala ZUS

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/496370-2026
mailto:sekretariatDZP@zus.pl


496370-2026 Page 2/8

Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub Informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Éilliú: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Calaois: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Dócmhainneacht: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczej Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek ubezpieczenia społeczne i 
zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
zaświadczenie właściwego naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
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przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. O udzielenie zamówienia 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz.U. 
z 2024 r. poz. 507) oraz z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 1495 z 23.10.2025, str. 1). Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie sporządzone zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz 
z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, sporządzonego zgodnie z 
Załącznikiem nr 4 do SWZ.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa się z Krajowego Rejestru 
Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakresu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Socrú le creidiúnaithe: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
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Féimheacht: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postepowania wskazanych przez 
Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem nr 6 do SWZ
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa Oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w 
zakresie podstaw do wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 
sporządzonego zgodnie z Załącznikiem nr 6 do SWZ.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Zakup narzędzia monitorującego proces wytwórczy oprogramowania.
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest: 1. Dostawa oprogramowania do analizy jakości kodu 
źródłowego, mierzenie produktywności oraz weryfikacji jakości pracy członków zespołów 
deweloperskich wraz z dokumentacją. 2. Usługa wsparcia przy instalacji, wdrożeniu i 
uruchomieniu Oprogramowania w środowisku Zamawiającego. 3. Świadczenie usługi opieki 
serwisowej Oprogramowania.
Aitheantóir inmheánach: 993200.271.014.2026-DZP

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Cineál breise an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 48000000 Software package and information systems
Aicmiú breise (cpv): 72268000 Software supply services, 72611000 Technical computer 
support services, 80500000 Training services
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, 
polegającej na przeprowadzeniu Szkoleń z zakresu konfiguracji i obsługi dostarczonego 
Oprogramowania. Prawo Opcji nastąpi poprzez złożenie przez Zamawiającego do 
Wykonawcy pisemnego oświadczenia o uruchomieniu prawa opcji, w terminie 90 Dni 
roboczych od dnia dostarczenia Oprogramowania. Termin przeprowadzenia poszczególnych 
tur szkoleniowych zostanie uzgodniony między stronami, z uwzględnieniem postanowień pkt 
3.3.2. OPZ, przy czym wszystkie tury szkoleniowe będą realizowane w terminie 60 Dni 
roboczych od dnia uruchomienia Prawa Opcji.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Szamocka 3,5  
Baile: Warszawa
Cód poist: 01-748
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Centrala ZUS
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5.1.3.
 
Fad measta
Fad ama: 39 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie wykonał co najmniej jedno (1) zamówienie polegające na 
dostawie i wdrożeniu oprogramowania do monitorowania procesu wytwórczego 
oprogramowania. Zamawiający dopuszcza wykazanie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu, w ramach jednej lub dwóch umów. W przypadku, gdy Wykonawca będzie 
posługiwać się doświadczeniem nabytym na podstawie zamówień realizowanych w ramach 
konsorcjum, wówczas Wykonawca może powoływać się na realizacje takiego zamówienia, 
jeżeli faktycznie i konkretnie uczestniczył w jego realizacji. Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy
/usługi wykonają poszczególni wykonawcy (zgodnie z Załącznikiem nr 11 do SWZ). Na 
potwierdzenie spełnienia warunku udziału Wykonawca składa wykaz dostaw wykonanych w 
okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane wraz z 
załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane należycie według 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 5A do SWZ.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie należycie wykonał lub wykonuje co najmniej jedno (1) 
zamówienie, polegające na świadczeniu przez Wykonawcę usługi opieki serwisowej 
oprogramowania do monitorowania procesu wytwórczego oprogramowania, które realizowane 
było w sposób nieprzerwanie przez okres co najmniej 6 kolejnych miesięcy. W przypadku 
zamówienia, które obejmowało również realizację innych świadczeń, Zamawiający wymaga 
aby usługi opieki serwisowej do monitorowania procesu wytwórczego oprogramowania trwały 
nieprzerwanie przez okres co najmniej 6 kolejnych miesięcy. Zamawiający dopuszcza 
wykazanie spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w ramach jednej lub dwóch umów. 
Zamawiający uzna usługę opieki serwisowej nadal wykonywaną za spełniającą warunek 
udziału w postępowaniu, jeżeli została ona już zrealizowana w części obejmującej co najmniej 
kolejnych 6 miesięcy . Zamawiający uzna usługę za realizowaną przez okres pełnych 6 
kolejnych miesięcy, tj. przez okres np. 01.01.2025 - 30.06.2025, 17.04.2025 - 16.10.2025. W 
odniesieniu do warunku dotyczącego doświadczenia, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają 
usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. W przypadku, gdy Wykonawca będzie 
posługiwać się doświadczeniem nabytym na podstawie zamówień realizowanych w ramach 
konsorcjum, wówczas Wykonawca może powoływać się na realizacje takiego zamówienia, 
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jeżeli faktycznie i konkretnie uczestniczył w jego realizacji. Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy
/usługi wykonają poszczególni wykonawcy (zgodnie z Załącznikiem nr 11 do SWZ). Na 
potwierdzenie spełnienia warunku udziału Wykonawca składa wykaz usług wykonanych lub 
nadal wykonywanych w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, sporządzonego 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 5B do SWZ.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Jedynym kryterium jest Cena - 100%. Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana 
oferta z najniższa ceną.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 100

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zus.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zus.ezamawiajacy.pl
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 25 000,00 PLN (słownie: dwadzieścia pięć tysięcy złotych 00/100).
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 29/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 29/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 

https://zus.ezamawiajacy.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl
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Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia. 
10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec 
czynności innych niż określone w pkt 10.6.1 i 10.6.1 SWZ.
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Uimhir chlárúcháin: 5213017228
Roinn: Departament Zamówień Publicznych
Seoladh poist: Szamocka 3,5
Baile: Warszawa
Cód poist: 01-748
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Departament Zamówień Publicznych
R-phost: sekretariatDZP@zus.pl
Teil.: +48226671704
Seoladh idirlín: www.zus.pl
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://portal.smartpzp.pl/zus
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Seoladh poist: Postępu 17
Baile: Warszawa
Cód poist: 00-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +48224587801
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
https://portal.smartpzp.pl/zus
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 
413636-2026
An phríomhchúis leis an athrú
: 
Faisnéis nuashonraithe
Cur síos
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert w pkt "5.1.12".

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: ed117456-7397-4bd6-b2ab-c7b067fb4507  -  02
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 15/07/2026 13:08:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 496370-2026
Uimhir eagráin IO S: 136/2026
Dáta foilsithe: 17/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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